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HNPOAYKTUBHOCTDHb HEKOTOPBIX CYODPUKCOB
ITPU OBPA3OBAHMH CEJIbCKOXO3S1ICTBEHHBIX TEPMHUHOB
B COBPEMEHHOM ®PAHI[Y3CKOM A3bIKE

AHHoTanus. [IpeaMeToM HACTOAIIEro MCCIENOBaHMS SIBJISIOTCS BOIPOCHI 00pa30BaHUs Kak
HayYHO-TEXHUUYECKUX, TaK U CEJIbCKOXO3SHUCTBEHHBIX TEPMUHOB B COBPEMEHHOM (DpaHIy3CKOM
a3bIke. VccnenoBanue MpoBOJAUTCS HA MaTepHalle MMCbMEHHBIX HAyYHBIX TEKCTOB, B3STHIX U3 ay-
TEHTUYHBIX (paHIy3cKuX wu3gaHuil. B mporecce aHanmM3a HCNIOIb30BAINCh CPABHUTEIBHO-
COIOCTaBUTEIIbHBIHN, TPAaHCPOPMAIIMOHHBIN U ONHUCATEIbHBIA METOIbl UCCIIEIOBAHUSL.

Kak mnoxa3pIBaloT pe3yiabTaThl MPOBEACHHOIO WCCIIENOBAaHUS, 3HAYUTEIBHOE MECTO B PAILY
CPEICTB CIIOBOOOPA30BaHMsl, KOTOPbIE MCIOJIB3YIOTCS AJI CO3JAHMSI CIIEHUANbHBIX TEXHUYECKUX U
CEJIbCKOXO3SMCTBEHHBIX TEPMUHOB B COBPEMEHHOM (DPaHIy3CKOM SI3bIKE, MPUHAIEKUT CYPPUK-
caMm. bonbI1oil HHTEpec MpeACTaBIIAI0T TEPMUHBI, BOSHUKILINE ITyTEM HCIOJIb30BaHUS YCTOMUUBBIX
OOLIESA3bIKOBBIX 3JIEMEHTOB ClI0BOOOpa3oBaHus. [Ipu 3ToM Hepenko B pe3yibTaTe UCHOJIb30BAHUS
onpezeneHHbIX cy(h(dUKCOB JUIsi 00pa3oBaHUsS HAyYHBIX WJIM CEJIbCKOXO3SHCTBEHHBIX TEPMHHOB
MIPOMCXOJUT UX CHEeHaN3alns, 3aKpEIUICHUE 3a STUMU apPUKCaMu CHeHaTIbHbIX 3HAYEHUH.

[lenTpanpHOE MECTO B JAHHOM MCCJIEAOBAHUN 3aHUMAIOT TEPMUHBI, 0003HAYAIOIINE PA3JINY-
HbIE OPYIHS CEIBCKOX03SIIICTBEHHOIO MPON3BOACTBA, BCEBO3MOXKHbIE TEXHOJIOIMUECKHUE MPOLIECCHI,
CBOICTBA U KauecTBa OPYAUIl U MPEAMETOB TPy/ia, T.€. HEOOXOIUMBIE 3JIEMEHTHI BCAKOTO CEIIBCKO-
XO3SIICTBEHHOTO MpoILecca.

B mpouecce TpynoBoil IeATENBHOCTH YEJIOBEKA IPOUCXOTUT OOHOBJIEHHE U H300peTeHHE
BCEBO3MOYHOTO POJia MalluH, MpuOOpoB, ammaparoB. Co3HaHHE YeloBEKa 000TamaeTcss HOBBIMU
MOHATHAMH, OTPAKarOIIMMU BCE BO3PACTAIOLIYIO CTENEHb NO3HAHMS OKPYKarollel IelCTBUTENb-
HOCTH, U JJIs1 BBIP@XXEHUS 3TUX MOHATUH B SI3bIKE CO3/Ial0TCS HOBBIE CIIOBA U TEPMUHBI.

HccnenoBanue noATBEpkKAAET TE3UC O TOM, UTO Ipoliecc GOPMUPOBAHUS U Pa3BUTHUS CIOBO-
00pa30BaTeJIbHBIX KaTEropui s3bIKa IPOUCXOIUT MOCTENEHHO, IIyTeM adCTparupoBaHus OT YaCTHO-
ro ¥ KOHKpeTHOro. Pa3Burtue 3HaueHui ca0BooOpa30BaTENIbHbBIX 3JIEMEHTOB B U3BECTHONW Mepe Mo-
XKeT ObITb 00YCIIOBJIEHO JIEKCUYECKOW U IpaMMAaTHYEeCKOU criennu(UKoi clI0B, KOTOPhIE OXBaThIBa-
I0TCS TEM WJIM UHBIM aPUKCOM.
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PRODUCTIVITY OF SOME SUFFIXES WHEN FROMING AGRICULTURAL TERMS
IN THE MODERN FRENCH LANGUAGE

Abstract. The present research object is the questions of forming both scientific — technical and agricultural
terms in the modern French language. The research is being performed on the material of the written texts, taken from
the authentic French editions. Comparative — contrastive, transformational and descriptive methods have been used in
the analysis process.

As the outcomes of the research held demonstrates, suffixes play a considerable role among the word-formation
means, that are used for creating special technical and agricultural term in the modern English language. The terms,



formed by means of using stable word — combination elements. At the same time the suffix specialization, termed as
fixing special meaning for these affixes, often occurs.

The research pays the utmost attention to the terms, meaning different technological processes, properties and
characteristics of tools and labor objects, namely each agricultural process necessary elements.

The renewal and invention of different machines, devices and apparatuses occur during the human labor activity.
Human consciousness is enriched by new ideas, surrounding the social realm acquisition degree, increasing all the time,
so new words and terms are coined for expressing this ideas in the language.

The research also proves the idea that the process of forming and developing the language word-formation cate-
gories is taking place gradually by means of abstracting from the general to concrete sense. To some known extend,
developing the word-formation element meaning can be stipulated by the lexical and grammatical specificity of the
words, that are covered by this or that affix.
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CrnoBapHbIil cOCTaB, OTPAXKAIOIMINN KapTUHY COCTOSIHUS Ka)KJIOTO KOHKPETHOTO SI3bIKa, 00Be-
JMHSET caMble pa3HOOOpa3HbIe IUIACTHI JIEKCHKU. borarcTBo M pasHOOOpasne CIOBapHOTO COCTaBa
CBHUJICTEIILCTBYIOT O CTETIEHU pa3BUTHS s3bIKa. B mporecce 3TOro pasBUTHS MPOMCXOIUT HETpe-
PBIBHOE TIOTIOJTHCHHUE CJIOBAPS HOBBIMH CJIOBaMH, TEPMHHAMH, BhIpaxxeHHsIMH. OCOOCHHO HHTECH-
CHBHO COBEPIIIAETCS MpoIiecc 000TaIeHUs CIIOBAPHOTO COCTaBa CIIEUAIBHBIMU TEPMUHAMH, HEOO-
XOJUMBIMH JUTSI HY)K] Pa3BUBAIONICHCS MPOMBIIUICHHOCTH, CEIBCKOTO XO35CTBA, HAYKH M TEXHHU-
ku. borarctBo, muddepeHITnPOBAHHOCTD CIIEIUATBHON TEPMUHOJIOTHH SBIISIOTCS SIPKHM TTOKa3are-
JIeM CTeTIeHW Pa3BUTHS TOW WIIM MHOW oOsacTu 3HaHUs. CrienualibHble TEPMUHBI, YIOTpeOIeHne
KOTOPBIX B Y3yC€ PaCIIHPSACTCS, HAPSAIY C IPYTHMH JIEKCHYSCKUMU TUTACTaMH, BXOJIST B CIIOBAPHBIH
COCTaB JINTEPATYPHOTO SI3BIKA.

BMmecTe ¢ TeM B JTMHTBUCTHKE J0 CHX IOP HE CYIIECTBYET OOIIECIPUHATOTO OMpPEICIICHHS TI0-
HATHS «TepMUH». BOJBIIMHCTBO MCCIemoBaTeNeii, BHUMaHNE KOTOPHIX MpHUBIIEKaa mpobieMa cre-
[MUATHHONW TEPMHUHOJIOTUH, CXOJATCS BO MHEHHH, YTO TI0 CPAaBHEHHUIO C OOIIEYIOTPEONTEIIBHBIMH,
OOMXO/JHBIMU CIIOBAMH, U TEPMUHA XapaKTEPHBI OJHO3HAYHOCTh W OTCYTCTBHE SMOIIMOHAILHON
okpacku. OTHAKO 3TH 0COOCHHOCTH SBJISIOTCS CKOpee MpU3HAKAMH TEPMHHOB, KaK 0COOOM TPYIIIBI
CIIOB, a HE OTPEICTICHIEM TEPMHIHOB.

Ha ocHOBe M3y4eHHs COOTBETCTBYIOUICH JIUTEPATYphl M aHAIN3a CHEIHAIBHONH TEPMUHOJIO-
THH MOXHO TIPEIJIOKHUTH CIIEAYIOIIee ONpeesieHiHe TepMUHA: TEPMUH €CTh CIOBO WJIM CIIOBOCOYE-
TaHWe, CIyKaliee sl 0003HaueHHs! CIICUATLHOTO TMOHATHS, BOSHUKIIETO B pe3ylbTaTe IMO3HAaBa-
TEJNBHOM paboTHI YeJIOBEKa B ONPEACIICHHON 00J1aCTH AEATEIbHOCTH.

TexHUYeCKUe TEPMUHBI SBIISFOTCSI CPEJICTBOM BBIPAKCHHSI M 3aKPEIUICHHSI CITCIIUATBHBIX I10-
HSATUH, OTHOCSIIUXCS K PA3IMYHBIM 00J1acTsIM TeXHUKU. OHH OOBEIUHSIOT, C OJTHOW CTOPOHBI, Ha-
YYHBIC TEPMHUHBI, 0000IIAIONINE U 3aKPEIUIIONINE HaydHbIEe MOHITHS, BO3HUKAIOIINE B IPOIIECCE
pa3BHUTHS Pa3IMYHBIX TEXHUYCCKHX HAyK, C JPYrod, — IMPOW3BOJICTBCHHBIC TEPMUHBI, CITy)KaIHe
1Tl HANMEHOBAHUS Pa3HOOOPA3HBIX OPYAUN TPYyHa, CPEACTB IPOU3BOJICTBA.

AnHanu3 ocoOeHHOCTEH 00pa3oBanus (PpaHIly3CKOW TEXHUYECKON TEPMHUHOJIOTHH CBHUACTEIb-
CTBYET O TOM, 4TO JUIsl 00Opa30BaHMS STON TPYIIIBI CIIOB CIOBAPHOTO COCTAaBA MIMPOKO MPUBJICKAIOT-
csl oOuieynoTpeduTenbHble CyPPUKCHI.

Tak, B coBpeMeHHOM (ppaHIy3CKOM si3bIKe Cy(HPUKCHI -eur U -ateur B OCHOBHOM HCIIOJIb3YIOT-
Csl B CJIOBAX, HA3bIBAIOIIMX aKTUBHBIX MTPOU3BOIUTEIICH OTIPEICIICHHBIX JCHCTBHM, H B CBSI3U C ITHM
OCOOCHHO MPOJYKTHUBHBI IPH 00Pa30BaHMH HAMMEHOBAHUN PA3IMYHBIX MPOPECCH, B TOM YHUCIIC H
B 00acTH cenbckoro xo3sictBa. Cp.: abatteur — necopy6, pabouutl Ha 1eco3a20mosKax, accouveur
— pabomHuk uHKyoamopus, conseilleur agricole — azponom-koncynomanm. B criennanbHbIX cepax
MIPOM3BO/JICTBA, B PA3JIMYHBIX 00IACTIX TEXHUUECKUX HAYyK Cy(PUKCHI -eur U -ateur ciryxar, Kpome
TOTO, JUIi 00pa30BaHMsI HAMMEHOBAHUH OTIPENEIICHHBIX TUIIOB HHCTPYMEHTOB, aIlllapaToB, MpHUOO-
poB u MmamuH. Cp.: amortisseur — eaywumens, accélérateur — yckopumenw, élévateur — asmono-
epy3uuk, blancheur — baanwuposamens, épurateur — ouucmumenns.



DTOT Mepexo/1 BIIOJIHE 3aKOHOMEPEH U B M3BECTHOM CTENIEHH 00YCIOBIICH HCTOPUEH pa3BUTHS
MIPOU3BO/ICTBA, TIOCKOJIBKY B CBSI3U C TOSBICHHEM MAITMHHOTO MPOM3BOJICTBA, C YCOBEPIICHCTBOBA-
HUEM OPYIH CEeIThCKOXO3SIICTBEHHOTO MPOU3BOICTBA, T€ OTIEPAINH, JCHCTBHUS, UCTIOTHUTEIIEM KO-
TOPBIX HEKOTZIa OBLI YENIOBEK, CTAIM BBIMOJHATHCS PA3IMYHOTO POAA OPYIMSIMH MEXaHHYIECKOTO
Tumna. BriojiHe ecTecTBeHHO, UTO CIIOBA, paHee 0003HaYaBIINE pa3IHIHbIe MTPO(ECCHH, CTallu mepe-
HOCHTBCSI Ha OPY/IHsl, a BMECTE C HUMH H CIOBOOOPAa30BATEIbHBIC JIEMEHTHI, JISKCHIECKUN OXBaT
KOTOPBIX OBIT OTPaHUYEH, OKA3aJIMCh JTOCTOSHHEM IIUPOKOW TPYIIBI CHIEHATbHBIX TEPMHHOB pa3-
JINYHBIX 3HAYECHUU.

[Tomyuaercs, 4TO MOSIBICHUE HOBBIX 3HAYEHUH y CyPPUKCOB -eur U -ateur MpouCXOAUJIO Ha
OCHOBE CTapbIX 3HAUYEHUH 3THX CYy(P(HUKCOB M B TECHOU CBsI3U ¢ HUMHU. O TIOCTETICHHOM Pa3BUTHH
3HaueHul cyg@ukca -eur, 0 BOSHUKHOBEHUH HOBOI'O 3HaY€HUsS Ha 0a3e U B TECHOM B3aMMOJIEUCT-
BHM CO CTaphlM CO BCEH OYEBUIHOCTHIO CBHUACTEILCTBYIOT CJIOBa THMA brocheur, découpeur,
chargeur, 0603HavaIOUINE U CIIELMATUCTA ONPEIEIIEHHON OTpaciu MPOU3BOJICTBA, U OPYIHE, C IO-
MOIIIbIO KOTOPOTO MPOM3BOIATCS pazHOOOpa3Hble TexHUYeckue omnepauuu. Tak, brocheur Moxer
0003Ha4aTh U OPOIIIOPOBIITUKA, K OPOITIOPOBATIBHBIN CTAHOK, découpeur 3HAUAT PEIUUK U OYyp IS
BEIOYpUBaHWUS, chargeur 3HAYNAT TPY3UHK U MTOTPY30YHOE MTPHUCIIOCOOIICHHE.

B cnoBapHoM cocTaBe (paHIly3CKOTO Si3bIKa MEPBOHAYAIBHO CJIOBO chargeur BO3HUKIIO JJIS
o0o3HavyeHus pabouero, npodeccrs KOTOPOro coCTossa B MOrpy3Ke pazHOoOpa3HbIX MpeaMeToB. B
CBSI3U C Pa3BUTHEM TEXHHKH, C MEXaHM3alMEH CEIbCKOTO XO3SHCTBAa OblJIa CKOHCTPYHPOBAaHA Ma-
[IMHA, C TOMOIIBIO KOTOPOH CTaJM MPOU3BOAUTHCS MOTPY304HbIE oTieparin. J{is UMEHOBaHUS 3TOH
MAIIMHBl TIO0 CXOJICTBY MPOW3BOJAMMBIX JIEHCTBHU CTallMl YIOTPEOJSATh YK€ CYIIECTBUTEIBHOE
chargeur. IlogoOHbIe TTpe0Opa30BaHMs MPOU3OILIN U CO clioBaMu brocheur, découpeur n ap. Ilo-
SIBJICHHE HOBBIX 3HAUECHUH Yy psAJia CIIOB, KOTOPBIE CTAIH YHOTPEOIATHCS KaK JUIsi 0003HAYSHHS TTPO-
dbeccuit, Tak ¥ I Ha3BaHUS MEXaHUYECKUX OPYIWH, MAlIMH, KOTOPBIC TIPOU3BOST aHAJIOTUYHEIC
JEWCTBUS, TIOBIIEKIIO 32 COO0# M MOSBIICHHE HOBBIX 3HAUCHHUH y CYQPHUKCOB -eur u -ateur, KOTopble
HapsAIy C IPEKHUM aO0CTPAaKTHBIM 3HAYCHHUEM «JICHCTBYIOUIETO JIMIIAa», TIOJYYal0T HOBOE 3HAYCHHE
«OpyAUsI IPOU3BOJICTBAY.

Pa3BuTne 3naueHuii cypPpukcon -eur u -ateur CBUAETENbCTBYET O TECHOM CBS3U U B3aMMOJIEH-
CTBHH PA3JIMYHBIX CTOPOH SI3bIKA — JIEKCUKU M 3JIEMEHTOB CIIOBOOOPA30BAHMs, a TAK)KE PA3IMIHBIX
cI0BOOOpazoBaTenbHBIX CyhHUKCOB Mex Iy coOoit. Tak, B CBS3M € T€M, UTO B MPOIIECCE UCTOpUUE-
CKOTO pa3BUTHs cy(pPHKCH -eur u -ateur moJydnsid abCTpaKTHOE 3HAYCHUE «OPYIHs TPyIa», OHU
OKa3aJuCch CHHOHUMaMu cy(ddukca -oir, KOTOPBIH €l1le B CpeHUE BeKa MCIOJIb30BaJICs sl 00pa30-
BaHUS CJIOB, 0003HAYAIONINX OPY/AUsS MPOU3BOJICTBA, M BCTPEUYACTCS B COBPEMEHHOM (DpaHITy3CKOM
S3bIKE B TAKUX CEJIbCKOXO3SHCTBEHHBIX TEPMUHAX, KaK arrosoir — nietika, découpoir — uHcmpymeHm
ons pesku, semoir — cesnxka u Op. (Pakunos 2002). B pe3ynbrare CTOJIKHOBEHHS] CHHOHUMUYHBIX
apukcoB cypdukcsl -eur U -ateur, BeCbMa MPOAYKTUBHBIE NPU 00pa30BaHUU HA3BaHUH pas3iny-
HBIX OPYAMH MPOU3BOJICTBA, B COBPEMEHHOM (PPAHITY3CKOM SI3bIKE HAYMHAIOT MOCTEIIEHHO BBITEC-
HATh cypdukc -oir. [IpaBaa, B coBpeMEHHOH (paHIy3CKOW CIEHHUaIbHON CEIbCKOXO3IMCTBEHHOM
JUTEpaType TaK)Ke BCTPEUAIOTCS TEPMHUHBI C CyhPuKcoM -oir, 0003HAYAIOIMINE OPY/IUs MPOU3BO/I-
CTBa, MAIlIUHBI, HATIPUMED: séchoir — cywunka, dévidoir — momoeuno, HO, Kak MPaBUIIO, TH TEPMHU-
HBI CYIIECTBYIOT B SI3bIKE YK€ HA MPOTHKEHUN HECKOJIBKUX CTOJETHH M 0003HAYAIOT TPEUMYIIIECT-
BEHHO OpYIHS PYYHOTO Tpyaa. HoBble TeXHHUECKHE TEPMUHBI, 0003HAYAIOIINE CIOKHBIE MEXaHH-
YeCKUe KOHCTPYKIMU COBPEMEHHOUN TeXHUKU ¢ addukcom -oir He co3naroTcs. MHTepeceH B 3TOM
OTHOIICHUH TICYATAIOUIUICS Ha TPOTSDKEHHH HECKOJIBKHX JIET B TEPHOAMYECKOM skypHaie «Le
francais moderne» nepeueHb HEOJOTU3MOB, BKIIOYaEMbIX B clIoBapb OpaHIly3cKOi AKageMHH.

B »TOM cricke cCOBEpIIEHHO OTCYTCTBYIOT IPOU3BOJICTBEHHO-TEXHUUECKUE TEPMHHEI C CY(]-
(buKCOM -0ir, CITy)KalIue JJIs Ha3BaHHUS BCEBO3MOXKHBIX OPYIHHA TPyZa, B TO BpeMsl KaKk HOBOOOpa-
30BaHUS 3TOTO THIA ¢ CyQPHUKCAMHU -eur 1 -ateur MpeCTaBIeHBl BEChMa MIMPOKO.

Cydoduxkcel -eur u -ateur B COBpeMEHHOM (PpaHIly3CKOM CEeIbCKOX03iCTBEHHON TEPMHUHOJIO-
TUHU ropa3ao 0oJiee MPOTyKTUBHEI IO CpaBHEHUIO ¢ cypdukcom -oir. Tak, B 3MOXy CpeTHEBEKOBBS



st 0003HAYCHHS OpYAHs, C MOMOMIBIO KOTOPOTO pa30MBalld KOMBSI 3€MJIM, BO3HUK TEPMHH
emottoir. B COBpeMEHHOM e S3bIKe /11 HANMEHOBAHHS MAIITHHBI, KOTOPAsi BBITIOJHSET TE K€ OIle-
panyu, UCIoJIb3yeTCsI TEPMHH émotteur.

Takum o0pa3oM, OMOCPEAOBAaHHO YEPe3 CIOBAPHBIN COCTAB sI3bIKa U3MEHEHUs B OOIIECTBEH-
HOM KUW3HU JIIOJICH, B YaCTHOCTH PA3BUTHE HAYKW M TCXHUKH, OKA3bIBAIOT BIMSHUC HA Pa3BUTHE
CIIOBOOOpa30BaTEIbHBIX JIEMEHTOB s3bIKa. [locnemHue, B CBOIO o4epeib, MOTYT TOBIHUATH Ha pa3-
BuTHE ad(PUKCOB, TaK WIIM WHAYE CBSI3aHHBIX ¢ HUMU. Tak, moMuMo cypQpuKCoB -eur u -ateur, CUib-
HbIM KOHKYpPEHTOM cy(ddukca -oir mpu oOpa30BaHUM Ha3BaHWH OpPYIUN MPOU3BOJICTBA SIBISETCS
cyhdukc -euse, 0 4eM CBHICTEIHCTBYET MOSBICHHE HOBBIX TEPMHHOB, TaKUX, KaK batteuse — mo-
nomunka, bineuse — kynomusamop. [IpoayKTUBHOCTE CyddHKca -euse 4pe3BhIYaliHO BEJIHKA TPU
00pa30oBaHUM TEXHUYECKUX TCPMHHOB — HAMMEHOBAHWW MAIIWH, Pa3JIMIHBIX KOHCTPYKIUH THIIA:
aléseuse — ceepauIbHbBILL CMAHOK, étireuse — 80N0YUNbHBIU CMAHOK, rectifieuse — waugosanvhwiil
CMAHOK.

B coBpemennom ¢paniry3ckoM si3bike cyhdurc —euse moisrydaer cBoeobpaznoe pazputue. C
OJIHOH CTOPOHBI, OH pa3BUBAETCs Kak napajuienb cydukca —eur nmpu oOpa3oBaHUU HaUMEHOBAHUM
CHEIUATTUCTOB-KCHIINH: employeur—employeuse, vendeur — vendeuse. C apyroil CTOpOHBI, B IPO-
M3BOJCTBEHHOW TEPMHHOJIOTHH Cy(h(dUKC -euse 0YeHb MPOIYKTUBEH NMpH 00pa30BaHUM Ha3BaHUI
MaIIuH Pa3HOOO0Pa3HBIX KOHCTPYKIIMA U B 3TOM 3HAYCHHH OKa3bIBACTCS CHHOHUMOM CY(PQPHUKCOB -
eur u -oir.

Crnengyer oTMETUTH, UYTO pa3BuThe cy(ddukca -euse Kak CIOBOOOpPa30BATEIBHOTO 3JIEMEHTA,
Ype3BBIUAHHO TIPOAYKTUBHOTO IMPY BOSHUKHOBCHUH TEPMHUHOB — HANMEHOBAHUI MAaIUH, TIPOUCXO-
JIAII0 MEJUIEHHO | mocTerneHHo. [losiBiieHue HoBOro 3HaueHus y cyQQurca —euse siBISIETCS Pe3yIib-
TaTOM abcTparupyromei paboThl YeI0BEUECKOTO MBIIIICHNs. BecbMa BEpOsSTHO, YTO ATOT MPOIIECC
MIPOTEKAIT CIETYIONIMM 00pa3oM: C pa3BUTHEM PA3IUYHBIX OTPACIIeH MPOU3BOICTBA MOSBIISETCS OT-
POMHOE KOJMYECTBO MAIllMH BCEBO3MOXKHBIX KOHCTPYKIMU W HasHadeHUWs. JJI1 UX HaMMEHOBAHUS
WCTIOJNIB3YIOTCS CIIOKHBIE TEPMHUHBI CO CJIOBOM machine u pa3HOOOpPa3HBIMU OTPEACTICHUSIMH, KaK
HarpuMep machine broyeuse — 0pobunvras mawuna, machine enrouleuse — mawiuna 01 obepmku,
machine niveleuse — mawuna ons paspasnusanusi noussl. Bece 3T TepMUHBI 00BEAMHEHBI CIIOBOM
machine, KOTOPO€ BBIpaXXAeT TO 00IIee, YTO 3aKITIOYCHO B ITUX MOHATHSX.

Takum o0pa3zom, croBa machine BBICTYNAaeT KaK BBIPaXCHHWE POJOBOTO TOHSTHS, KOTOPOE
KOHKPETU3HUPYETCS COOTBETCTBYIONIUMH TPUJIAraTeIbHBIMU, YTOUHSIONIAMHU THIT TOW WM WHOM
MamuHbel. C TalbHEHIIUM TPOTpPeccoM B OOJACTH MEXaHW3aIlluH TPOHM3BOJCTBEHHBIX ITPOIIECCOB
BO3pACTaeT KOJMYECTBO MAIIMH M COOTBETCTBEHHO YBEIHUYMBAETCS YHCIO TEPMHHOB, MX 0003Ha-
garouux. CI0BO e machine nipuodpeTraeT Bce Oosiee u 0osiee OOIMMIT XapakTep U pojb €ro B ce-
MaHTHYECKOM OTHOIIECHUU CTAHOBHUTCS HE3HAYUTEIILHOHM, TaK KaK CMBICIIOBBIM I[EHTPOM OKa3bIBa-
€TCsl OIIpeIENSIONIEe CI0BO.

Tak MOCTENeHHO HAKAIUIMBAIOTCS TPEANOCHUIKH ISl TIOJHON aOCTpakIMi OT KOHKPETHOTO
3HA4YCHHUsI CIIOBA machine, 9TO W 3aBEpIIACTCS IMPOIECCOM CYOCTAaHTHUBAIMM M TPHOOpETEHUEM
cypduKcoM -euse HOBOro abCTpaKTHOTO 3HaYeHUsA. B si3bIke co3/maercs menas cepus TEPMUHOB, T
cypdukc -euse BrICTyaeT B HoOBoM 3HaueHuu. Cp.: emmeulonneuse — mawuna 01s yOOpKu ceua,
dérayeuse — mawuna ons cmpozanus oepesa, faucheuse-moissonneuse — KOCUIKA-HCAMKA.

Taxum 00pa3om, 3TOT MpOIECC, ¢ OAHON CTOPOHBI, 00YCIIOBJICH BHYTPCHHUMH 3aKOHAMH pa3-
BHUTHS (PAHITY3CKOTO SI3bIKa, C IPYIOW CTOPOHBI, H3BECTHYIO POJIb B HEM MOTJIA CHITPaTh CHeu(u-
Ka TEPMHHOB, JUII KOTOPBIX BEChbMa XapaKTePHbI KPATKOCTh (DOPM, TOUHOCTh CEMAaHTHUYECKHX Tpa-
Hu1l. KpoMe Toro, Takke MOTJIO OKas3aTh BIMSHUE WCIOJIb30BaHUE CyPQHKCa -eur, CBI3aHHOTO C -
euse OmNpeeTICHHBIMH CIIOBOOOPa30BaTENbHBIMUA (DYHKIHSAMU U CIY)Kalmlero st oOpa3oBaHUs Ha-
3BaHUU OPYIUH MPOU3BOJICTBA. B pe3ynbrare 3TOro CI0KHOTO TPeoOpa3oBaHus U B3aMMOICHCTBUS
Pa3NMYHBIX MPUYMH Y cypduKca -euse MOsIBIIIOCh HOBOE 3HaueHHWe. MIHTepecHO 3aMeTHTh, 4TO B
UTOTE ATUX U3MEHEHUH CyP(UKC -euse OKa3bIBaeTCs CHHOHUMOM Ccyh(dUKCOB -eur U -ateur B oOpa-



30BaHUAX TUMA découpeur, bosseyeur, alternateur u omoHuMOM cyddukca -euse B CIOBaX THIA
employeuse, vendeuse v pyrux.

Takum 006pazom, B UTOTE IMIMPOKOTO MCTOIL30BaHus CyPHUKCOB -eur u -ateur u -euse Jyisi 00-
pa30BaHUsl HAYYHBIX M IPOU3BOJACTBCHHBIX TEXHHUYCCKUX H CEIHCKOXO3SHCTBEHHBIX TEPMHHOB Y
TaHHBIX CIIOBOOOPA30BATENBHBIX 3JIEMEHTOB BOSHUKAIOT HOBBIC 3HAYCHUSI.
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